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The Ministry of Foreign Affairs of the Rapubliic of
Ghana presents its compliments to the QOffice of the United Nations
Development Programme and, with reference to the latter's Note
No.ADM/250/24/1 dated 17th January, 1996, has the honéur to inform that
b approval has been given for the United Natlons Asaistance Mission in

Rwanda (UNAMIR) to transport Unitad Nations cargo back to Ghana after

duty with UNAMIR.

The Ministry of Foraign Affairs of the Repubiic of Ghana
avalls itself of this opportunity to renew to the Offlce of the Resident
Representative of the United Nations Development Programme the

sasuraiices of Iltg highest coasideration.

- ACCRA

23rd January, L996
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UNITED NATIONS NATIONS UNIES

’ 95 COMPOSITE MISSION SUPPORT GROUP
KIGALI RWANDA
8000-1 (CO)
27 Jan 96
To: Paul Ischlika

Chief Security Coordinator

Through: Col WJ Fletcher
COSs

~

Subject: UNAUTHORIZED USE OF UNAMIR LICENSE PLATE NO. 4034

From: LCol R Primeau /Q
CO 95 CMSG A it

Refs: A. Interoffice Memo CAQO 23 Jan 96 (enclosed)
B. Memo 2120-1 (CCIR/MP) 27 Jan 96 (enclosed)

1. In response to the information received under cover of ref A, an investigation
into subject matter was conducted by the CCIR MP Officer. The results of this
investigation are enclosed at ref B.

2, It is clear that the motorcycle was properly lent to Mr. LeFevre by MWO Santerre
as a goodwill gesture, with the understanding that Mr LeFevre was responsible for its
proper and safe usage. At no time was any member of 95 CMSG involved in providing
a UNAMIR license plate to Mr. LeFevre. As this journalist had easy access to Trafipro,
and that the scrapped vehicle was not in a secured area, it is assumed that Mr.
LeFevre took the plate on his own initiative.

3 After careful review of the report at ref B, | consider that no infractions were
committed by any member of 95 CMSG in this case. As the motorcycle and license
plate were recovered from Mr LeFevre, | deem this case closed.



UNITED NATIONS ¢ NATIONS UNIES

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA ‘ MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA
UNAMIR - MINUAR

95 Composite Mission Support Group
CFPO 5052

Bellevile ON KOK 3RO

2120-1 (CCIR/MP)

2?Jan 96

CO 95 CMSG

UNAUTHORIZED USE OF UNAMIR
LICENSE PLATE NUMBER 4034

Reference: Interoffice Memorandum, dated 23 January 1996

1. On 16 Jan 96, | was contacted by Mr. M. Booth, with the UNAMIR Special
Investigation Unit and informed that he wished to see me in regards to the
possible misuse of a UN License Plate by a free-lance reporter from Australia.

2. At approx 0830 hrs, he arrived at my office and stated that he had been
informed by Sgt Bain, from the 95 CMSG Info Section, that, this reporter, a Mr.
John LeFevre, was using a civilian motorcycle, obtained fro the 95 CMSG
Maintenance Section, equipped with a UN License Plate, number 4034. He
further requested that if Mr. LeFevre should arrive at Trafipro, he be detained,
until (Booth) could be contacted.

3. At approx. 1000 hrs, Mr LeFevre did in fact enter Trafipro, and was indeed
detained as requested by Mr. Booth . Mr Booth arrived he questioned Mr.
LeFevre who confirmed that the motorcycle had be loaned by him by MWO
Santerre. He further stated that the license plate had been removed from a
scrapped vehicle in the Trafipro compound and was then given to him. He would
not identify the individual who had actually given him the plate by name, only that
it was a person from the Maintenance Section.

4. At approx. 1030 hrs, | seized the motorcycle in question and returned it to
MWOQ Santerre. The UN License Plate # 4034 was also removed and turned
over to Mr. Booth.

5. At this point, Mr. Booth indicated that because Mr. LeFevre was a civilian,
there was no requirement to contact the UN MP Coy, for this incident fell under
his jurisdiction. He also indicated that because Mr. LeFevre was departing the
country on the following day, no further action was to be taken, nor would any
written report be complied.



ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA

UNITED NATIONS @ NATIONS UNIES

UNAMIR - MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

23 January 1996

CONFIDENTIAL
To: Colonel W. Fletcher
Chief of Staff ®

From: Susan Matthew \/\(\ M
Chief Administrative Ofﬁcer‘/\h /

Subject: Unauthorized use of UNAMIR license plate NO. 4034

I am attaching a copy of a report by the Special Investigations Unit on the
referenced incident. Since the report involves members of 95CMSG, it is forwarded for
whatever action you deem appropriate.

cc: CSO
@ ¢p s§emss

For yous Rie
o~d Aropinas
CYP{I“)V‘H/C\ ‘:‘Q&“"C\
€ Licnen plel




UNITED NATIONS NATIONS UNIES

\
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L’/ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR - MINUAR

20 January 1996

TO: Paul Ischlika
Chief Security Cooridinator

UNA!
> W
FROM: Michael J/Boot

Special Investigations Unit
UNAMIR

SUBJECT: Unauthorized Use Of UNAMIR License Plate # 4034

L. On 16 January 1996 a free-lance Australian journalist was stopped by UNAMIR security at
TRAFFICPRO for driving a motocycle with a UNAMIR license plate. His press credentials
identified him as Mr. John Leslie Le Fevre. Mr. Le Fevre was also in possession of an
unauthorized weapon on a UN facility, a large knife approximately 14 inches in length. He did
not have a pass to be at the facility.

2. Mr. Le Fevre agreed to provide a oral statement concerning this matter. He stated that the
motorcycle had been loaned to him by members of 95th CMGS and that they had provided the
plate for the motorcycle. The plate canie off a vehicie located at the BMS storage yard. The
motorcycle had been given to the Canadians by a NGO, MSF, prior to thier departure from
Rwanda. He was informed by UNAMIR security about the regulations concerning the use of
UNAMIR property and the correct method for members of the press to conduct business with the
United Nations. The license plate was confiscated and turned over UNAMIR transportation. The
motorcycle was turned over to the 95th CMGS Military Police so they could conduct a further
investigation into the allegations made by Mr. Le Fevre. He was then escorted by UNAMIR
security back to his hotel.

3. Mr. Le Fevre departed Rwanda on 18 January 1996 for Uganda.
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UNAMIR-MINUAR

The Special Representative of the U.N. Secretary-General
P.O. Box 749

Kigali, Rwanda

Telephone: 212 - 963 - 3930

Fax: 212 - 963 - 3090

TO: All Military and Civilian Personnel

FROM: Shaharyar M. Khan Lt (o
SRSG ]

DATE: 12 January 1996

SUBJECT: Absence from Mission Area

I will be out of the Mission area on family visit and official mission from 12
January 1996. During my absence, the Executive Director, Mr. Wilfrid de Souza would act as Chief
of Mission until my return. Acting Force Commander, Brig. Shiva Kumar would be responsible for
all matters relating to the military as also issues concerning the phase-out of UNAMIR on
conclusion of the current mandate.

Please extend to them the usual cooperation.

ce: All United Nations Agencies



To

"List A, B, C, E and F

From : Force Sig Coy

File : 101/Ind Sigs/Comm

Date : 22 Jan 96

Subject : AMENDMENT - UNAMIR TELEPHONE DIRECTORY

1.

The following amendment in UNAMIR tele directory may please be made :-

Appt Old Tele New Tele
(a) Milob Sect HQ 5B 11233 11791

Best regards.

1

Do o

(Deepak Bagai)
Capt

Ops Offr

For Force Sig Offr
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UNITED NATIONS N ATION UNIES

A.SSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANCE AU R

UNAMIR-MINUAR

TO : SEE DISTRIBUTION FILE: 2000.6/ADMIN/APPTS
FROM : LTCOL I ABUBA DATE: 22 JANUARY, 1996
A/DCOS sg//,_i\
/.' N \.‘\Q&';\_,
C N
SUBJECT : APPOINTMENT OFFICERS
1. The following officers arrived mission area on the 19 January,

1996 and with effect from 23 January, 1996 are appointed as
follows:

a. Maj Bikrom Seth M12344 - G3 Plans.
b. Maj R Vishwanathan M12333 - 502 Tpt/Mov.
C. Maj RK Patyal M12336 - G3 Ops2
d. Maj HK Kalra M12337 - AMA /FC
e. Maj JK Bansal M12335 - Force Welfare Officer.
£
2. The outgoing staff officers should ensure adequate briefing

during hand over exercise.

3. All military and civilian staff are requested to extend their
usual cooperation to the newly appointed staff officers.
Distribution:

List A less serial 8.

List B less serials 23, 25 & 26.

List D less serial 58.

List E

G- ©
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To : List A, B, C, Eand F
From : Force Sig Coy
File 101/Ind Sigs/Comm
Date : 15 Jan 96
Subject : AMENDMENT : UNAMIR CALL SIGNS

1. Major Dare Samuel has assumed the appt of PM. His call sign on VHF Radio on
channels 4 & 7 will be Papa Mike.

2. This is for your info please.
3. Best regards.
"O Q
(Deepak Bagai)
Capt
Ops Offr
For Force Sig Offr
SEEN SLIP
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FROM

TO :

INFO : A/FC
MILOB GP HQ
DCOS,/SP
HAC

DATE : 19 JAN 95

SUBJECT: TASKINGS OF CELLS AND APPTS UNDER OPS B CH

1. IT HAS BEEN OBSERVED OF LATE THAT CERTAIN
APPOINTMENTS AND CELLS UNDER THE OPS BRANCH ARE BEING
TASKED DAY IN DAY OUT WITHOUT REFERENCE TO THE HEAD OF
THE BRANCH-DCOS/OPS.

2. THIS PRACTICE IS CAUSING A LOT OF INCONVENIENCES AND
EMBARRASSMENT TO THE BRANCH.

3. IT IS ADVISED THAT ANY FUTURE TASK FOR ANY CELL OR
APPOINTMENT IN THIS BRANCH SHOULD BE DIRECTED TO THE
BRANCH (UNAMIR OPS), OR TO THE BRANCH HEAD (DCOS/OPS) WHO
HAS THE RESPONSIBILITY OF TASKING THE APPROPRIATE
APPOINTMENT TO EXECUTE THE TASK.

4. IT IS HOPED THIS WOULD BE BROUGHT TO THE NOTICE OF
ALL CONCERNED TO AVOID ANY EMBARRASSMENT IN THE FUTURE.

SEEN SLIP

APPOINTMENT | SIGNATURE ™ | DMIE
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S0 TO COS i léﬁz“;7(

P 1




MA To DFc
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TO ¢ ALL MILITARY STAFF (FORCE HQ)
FM : CAMP COMMANDANT

DATE : 10 NOV 95

SUBJECT : MATERIAIL, FOR PACKING,CRATING AND PELLETIZING

1. Please refer to CAO’s letter on the above subject dated
23 Oct 95. (Copy att)

2. I have been tasked by the CMPO to consolidate the
requirement for the military staff at the Force HQ. May I thus

e request the office bearer/secretaries to kindly fwd their
respective requirement by 13 Nov 95 to this office.

34 Kindly note that the items to be packed would basically
include important files/documents to be sent to UNHQ New York for

their records.

4. Thank you.




United Nations ¥ ‘ 58 Nations Unies

INTEROFFICE MEMORANDUM

Date L October 23, 1995

1o : All Chuefs of Sections/Heads ot Units

Chiet Administrative Othicer

Q From : Su§an Mait»hgw A \’\ \ (\ \K S

Subject : Matenals for Packing, Crating & Pailetizing

As we near the possible closure of the UNAMIR mission, we should evaluate our
requirement for packing matenals, i.e. plywood, lumber, bubblewrap, and cardboard
boxes. In order to adequately meet such requiremesnts, we are requesting aii concerned
Sections/L:nits to detail their requirements and forward them to the C hiel of Building

NManagement Services, Trafipro by 30 October 1995. Your information must include

praject, Kingd of materials required, detailed and accurate description & specifications of

maierials (quality, sizes/dirnensions, eic.). and quantity, using the attached form. r wil
aiso be appreciated of you couid indicate the number of days/weeks pricr to shipment

that the materiais must be received by you.

cc: Mr. William Clive
Chief, Integrated Suppeort Services

oMr. Minas Lessanu
Chief, Building M:nwent Services
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UNITED NATIONS NATION UNIES

ASSISTANCE MISSION FOR RWAND & MISSION POUR | "ASSISTANCE AU R

UNAMIR-MINUAR

2000.5/PERS/TRG

See Distribution

<
From: Lt Col I Abubakar
CMPO
Date: 08 November 1995

Subject: LOGISTICAL SUPPORT TRAINING COURSE

1. Attached hereto find self explanatory copy of the enrollment
form for the Logistical Support of United Nations Peace-Keeping
Operations Course.

2 You are being requested to make available this enrollment
sheet to all Officers and Soldiers who are interested in this
course. Please also note that the applying procedure is well

outlined in the enrollment sheet.

3. Best regards.

Distribution:
List A
List B less srl 29

List D




DFC’s

CFFICE

SEEN STaMP

ADPT | SIGNATURE | DATE EMAR?
‘ f

DFC J(/ /
/ t

MA '

ADC

Nele:




.. i z 2 e T
e e e e o+ ey = —+ — S— 9

[V,

S R T e
o p TR = B }/475

-

-

UNAMIR FORCE
TRAFFIC VIOLATION REPORT

File #§ RWA (T)/ /95

ATE: JA VI TIME: /70545 PLACE OF OFFENCE: BAC  Jiyycreol Gt - -
JN PLATE: /00 TYPE OF VEHICLE: 700% 4X§ UNIT: JQWAniR /JZZQ
SRIVER: UNID: 7504 pank: (/7  waME: e -C . @FNIU)’)

a. Failed«to produce valid UNAMIR Driver's Permit.
s 4 ‘
b. .Failed to yield right of way.
C. Failed to stop at posted Stop Sign.
oo &

d. Failed to properly secure UN vehicle.

®. Failed to signal.

£ Speeding. o+ g

- Briving wrong way on @ one Way Streetj
-h. Unsafe passing. |

} Unsafe backing.

-y Parked in a No Parking Area/Zone.

. U Turn.

_"fy

7
/

AL

b3 P
Driver 7/&ovgh cof bikcloR
UNIT CO
CIC _Ehrough PH _
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UNITED NATIONS NATIONS UNIES

ASSISTANCE MISSIOM IN RWANDA MISSYION POUR LZASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR - MINUAR

TO : All cCivilian & Military Personnel
FROM : Maj Deepak Das
Force Welfare Officer EKAVVbbLL—’
DATE : 6 November 1995
SUBJECT : ELAY IN RETURNING BORROWED VIDEO CASSETTES

Inspite of repeated regquests some borrowers have not and still
do not return video tapes in time. This clearly deprives others of
a chance to use video cassettes.

In future any Unit/borrower not returning video cassettes
within one week will forfeit the right of borrowing cassettes
altogether.

Kindly use a recretional facility with due consideration for
others.

Best regards.

9644
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UNITED NATIONS NATIONS UNIES

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR - MINUAR

TO CMPO
SUBJECT : MEALS ALLOWANCE FOR
CPL L MANJI M 9207 AND LCPL A. OSIEMI M 11713 °~
DATE : 1 NOV 1995
1- IT HAS BEEN REPORTED TO ME THAT THE TWO NIGERIAN MEDICAL STAFF

WERE DETACHED TO NORMED. THESE TWO STAFF ARE ACCOMMODATED WITH
95 CMSG.

HOWEVER , DUE TO THE DIFFERENCE IN CULTURE AND DIET, THESE TWO
PERSONS ARE NOT QUIET HAPPY WITH THE MEALS THEY GET.
THEREFORE, YOU ARE DIRECTED TO REQUEST FOR THEM A MEALS
ALLOWANCE AND INFORM 95 CMSG TO BE EXTRACTED FROM THE FOOD e 15
REQUEST. ’




ASSISTANCE MISSION TO RWANDA M

UNITED NATIONS y@%
v

NATIONS UNIES

MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

{

UNAMIR-MINUAR

INFORMATION CIRCULAR N° 054/95

TO:

FROM:

SUBJECT:

pATE: 1 November 1995

All Military, Civilian Police
and Civilian Personnel

UNAMIR s
NI
Susan Matthew Q\(\ -

Chief Administrative Officer

Malaria

Further to UNAMIR Administrative Instruction No. 016/94, I should likesto
take this opportunity to remind all personnel that malaria is prevalent in Rwanda.
Everyone is urged to ensure that he/she is taking all necessary precautions against
this disease - if in doubt what to do please refer to Administrative Instruction 016/94
and/or consult NORMED or your contingent Medical Officer.

DFC’s OFFICE
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MEMORANDUM

To: List D
From: Force PAO, Lt(N) Pagenqgéﬂgf:D Lﬂ(}ﬂf%o 2
Date: 30 Oct 95 Cifjs

Subject: Articles Requested For Next UNAMIR REVIEW

1. You will all have seen by now a copy of the first issue of
the "UNAMIR REVIEW".

2. It is requested that, at the minimum, each company and
contingent contribute one article for the next issue. The
deadline for these articles is deliberately tight: Friday, 3 Nov
S5.

3. Articles should be dropped off by Fri to my office, room
2005, UNAMIR HQ or faxed to me at 11278.

4, Everyone 1is encouraged to contribute something - all
languages welcome (so long as the letters can be found on a
standard computer keyboard!) - and it is hoped, of course, that
you will do so. :

5. Suggested articles could include:

a. company/contingent achievements/updates; a

b. personal experiences;

c. personnel profiles;

d. humourous articles/antecdotes;

e. information on your country;

f. the ever-popular "Top Ten List of ...";

g. 1information on the history of your unit;

h. milobs experiences in the field;

i. poems; and,

j. anything you find of interest which is related to our
mission here in Rwanda.

6. Thanks for your support. If you have any questions please
call me at 11124.
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UNITED NATIONS NATIONS UNIES

UNAMIR-MINUAR

INFORMATION CIRCULAR NO. 052/95

Date: 26 October 1995
Ref: MIS/EDP/MSS

TO: All UNAMIR Military and
Civilian Personnel

/—\
FROM: Susan Matthew - - . : LA, s
oo A !
- CAO %/\ \(\ \
j— e

SUBIJECT: Windows 95 Software

The attached Information Circular, ST/IC/1995/54, dated 25 August 1995,
was received from UNHQ. It concerns the use of Windows 95 Software on our

computers in UNAMIR.

In this connection, ALL STAFF are hereby reminded that the authorized
software packages for use in this Mission are as follows:

WORDPERFECT - for text processing
PARADOX - for database processing
. QUATTROPRO - for spreadsheet processing
- VISIO - for additional graphics and charts

All these are available in the MIS/EDP Section for installation.

Please be guided accordingly.



UNITED :
NATIONS S T

Secretariat

ST/IC/1995/54
25 August 1995

T
INFORMATION CIRCULAR

P RO : Members of the staff

From: The Assistant Secretary-General for Conference and Support Services

Subject: WINDOWS 95 SOFTWARE

2. The United Nations Secretariat has become increasingly dependent on the
availability of electronic mail and other local area network services, which
depend on a standardized operating environment.

2. Currently, the standard mini-computer and PC operating systems in use at
Headquartexs are UNIX and DOS, including its graphical user interface, Microsoft
Windows 3.1.

3. A new version of the Windows software (Windows 95) was released on

24 Rugust 1995. However, because Windows 95 can, if used improperly, severely
affect overall network performance, its use will not be sanctioned until it has
been thoroughly researched and tested by the Electronic Services Division, which
is responsible for the maintenance and proper functioning of the network.

4. At this time, unless expressly authorized by the Electronic Services
Division, connection to the Headquarters network of computers running Windows 95
or any other non-standard operating system or environment is strictly
prohibited. PCs found to be running such software will be disconnected
immediately from the network.
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UNITED NATIONS

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

NATIONS UNIES

MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR -~ MINUAR

To: All Branch Heads

From: Col Ks Sivakumar
Cos

‘Date: 19 October 1995

Subject: Absence from Mission Area
se==lie Lrom Mission Area

1. I will be Proceeding on leave from 21 october 1995 to 13
November 1995, You are requested to continue 1

i1t on
my return fronm leave. .
2. Col Kattah, Dcos (Ops) will bpe acting as cos during my
absence,

DFC’'s OFFICE

SEZN STAMP
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UNITED NATIONS

ASSISTANCE MISSIoN FOR RWANDA MISsSION POUR L‘/as

UNAMIR - MINUAR

ADMINISTRATIVE CIRCULAR NO.053/95

18 October 1995

TO: All Internationa] Civilian, Civilian Poljce
and Military Personnel

FROM: Susan Matthew /”»\ \ - m‘._
Chief Administrative Officer \  C \/

SUBJECT: MOVEMENT OF SPOUSES AND DEPENDENTS ON UNAMIR
AIRCRAFT

dependents of personnel assigned to UNAMIR are not permitted to travel op 3

3. Thank you for your cooperation._

DFC’s QFFICE .
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UNITED NATIONS ARy NATIONS UNIES
ASSISTANCE MISSION TO RWANDA M \\/ MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA

{

UNAMIR-MINUAR

INFORMATION CIRCULAR N°. 051/95

pATE: 14 October 1995

TO: All UNAMIR Military, Civilian Police
and Civilian Personnel

/_\
FROM: Susan Matthew, CAO Qg\[\ O\)\)\)\M‘T) .
SUBJECT: Parkime of UNAMIR Vehicles at Meridien Hotél/

It has come to my attention through personal observation and through
comments made to me by third parties, that UNAMIR drivers have a tendency to
park vehicles in a disorderly fashion at the Meridien Hotel. I should accordingly
like to solicit the assistance of all personnel to improve our corporate image in this
regard by requesting that UNAMIR vehicles are parked in an organized and practical
manner and that they do not block (or partially block) the entrances/exitg to the
parking areas.

Thank you for your cooperation.

DFC’s OFFICE

SEEN STAMP

EP PT | SIGNATURE DATE REMARKS
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UNITTED NATIONS ' @
ANNINT ANCE NINSNKON TOR KW 25 s

VINAATHE MENL AR

4000.1/L0OG-32

FROM : LT COL VO AWQFISAY ég\km
CLOGO (G4) - .
TO  :

LIST A AND B

INFO : LIST D, CAO, CISS

DATE : 13 OCT 95

NATIONS

byt

SUBJECT : ACTING CLOGO (G4) - 16 OCT TO 6 NOV 95

)00 .3/ L

UNTES

[ AR AN NN BN

c MO

Major S Mongeon, SO LOG, is appointed Acting CLOGO (G4) for
the period 16 Oct - 06 Nov 95 inclusive during the absence of Lt
Col VO AWOFISAYO who will be on leave during the period.

-~

L]
DFC’s OFFICE
SEEN STAMP
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UNITED NATIONS

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

FROM : ZOUAOUI BENAMADI
HEAD OF RADIO UNAMIR

TO  : ALL STAFF MEMBERS

DATE : 11 OCTOBER 1995

NATIONS UNIES

MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA

During the time of my absence, from 12 October to 15 October, Ms. Patricia TOME, Radio
Coordinator, will be Officer In Charge of the Radio Unit. Please extend to her your usual

cooperation.

Best regards.

DFC’'s OFFICE

SEEN STAMP

APPT SIGTYATURE DATE | REMARKS
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UNITED NATIONS
ASSISTANCE MISSION TO RWANDA

NATIONS UNIES
MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA

f'v'\;.: a r

i "., 4 &

INFORMATION CIRCULAR No. 050/95

TO: All International Civilian, Civilian Police

and Military Personnel

FROM: Susan Matthew

——
AN\ OIS
Chief Administrative officer ~ \_ /

SUBJECT: Establishment of Butare Workshop

10 October 1995

The Field Service Transport Section has established a workshop at the Milobs

Sector Headquarters in Butare.

This workshop is equipped to handle "A" and "B" maintenances. I[n ildditlon,

minor repairs and recovery work will also be carried out.

With the exception of recovery work, the normal UNAMIR working hours
Mondays thru Saturdays will be observed. Kindly note that "C" and "D" maintenances as well
as all accident damage repair work will continue to be carried out at the main Field Service

Transport Workshop in Kigali.

Thank you for your cooperation.

DFC’s OFFICE

SEEN STAMP
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NATIONS UNIES

UNITED NATIONS

INTEROFFICE HEMORANDUII MEHORANDUM INTERIEUR
UNAMIR-MINUAR

TO: All UNAMIR Personnel

UNAMIR
FROM: Susan Matthew. @5

cRo W
DATE: 09 October 1995
SUBJECT: ki -A ro H

Due to the visit of the Irish President, which is scheduled to take p

1995, please be informed that the front side of the parking lot at the Amahoro

starting today 1400 hrs upto tomOrrow 17:00 hrs.

Appreciate your cooperation.

. DFC’s OFFICE

lace tomOrrow 10 October
HQ will be closed
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To: NICOY -~

MILOB SEC 5B —
FROM: DCOS ©
INFO: DFC, COS

DATE: Oct 9%

3000.43(0PS)

SUBJECT: PRESENCE OF INVESTIGATORS (OFFICE OF THE PROSECUTOR)

1. Please be informed that a team of 5 investigators will arrive
your Sector and reside in the MERIDIAN Hotel for 10 days wef 9 Oct
95.

2. Please assist them in any possible way. They will introduce

themselves to you on arrival.

DFC’s OFFICE

SEEN STAMP
APPT | SIGNATURE | DATE | REMARKS
DFC /
2 e
j/
MA
ADC
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TO

7
UNITED NATIONS §§

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA
UNAMIR - MINUAR

: CHIEF OF DEFENCE STAFF
GHANA ARMED FORCES

FROM : COL MAJ A TOUMIA

SUBJECT :

1.

2.

DFC/CMO

.

NATIONS UNIES

MISSION POUR L’/ASSISTANCE AU RWANDA

DATE

FILE NO : MILOB/ADM/6401.96

2 October 1995

CONDOLENCES - DEATH OF MAJ DARKWAH NTIM KWASI MO-7739

I write on behalf of all Military Observers of UNAMIR and
on my own behalf to express our heart-felt condolences to the
members of the Ghana Armed Forces for the loss of the above named
officer through road traffic accident last Fri 29 Sep 95.

Kindly convey same to his Service Commander, his Commanding
Officer and the bereaved family on our behalf.

great loss to all of us to lose such a fine officer.

3.

4.

May his soul rest in peace.

Best regards.

.DFC’s OFFICE

SEEN STAMP
APPT | SIGNATURE | DATE REMARKS

* l/.‘
DFC A K9 X /

Yo N/
MA AR
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ADC %\ \

cc

F

A. TOUMIA
Col Maj
DFC/CMO

It is indeed a
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GHANCON HQ (UNAMIR)

KIGALI
‘ Rwanda

GHCON/002 /A QgﬂDOCtober, 1995
COL-MAJ TUMIA A
DFC
UNAMIR HQ
KIGALI
THANKS FOR SYMPATHY "
1. May I on behalf of the Chanaian Contingent and on my own

behalf thank you sincerely for your office’s assistance to US
during our bereavement especially'for your presence at the ceremony
at the KIA that saw the body of our late Comrade-in-arms Maj Ntim
K Darkwah off tO Ghana.

2. May the God Almighty bless you and reward you abundantly in
all your endeavours.

DCK KATTA
Col
CONTICO

‘ }DEYZ’S OFFICE

SEEN STAMP

APPT | SIGNATURE DATE REMARKS

| TR

w | W1
o W

b QO

v
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UNAMTR "3 0 SEP 1995
OUTGOING FACSIMILE |
| |
OUTGOING FAX NO. ST7§§£T~ PAGE 1 OF 2
MIR NO. St
HISC No./
DATE: 29 SEPTEMBER 1995 .
(-\(/»‘7,/’j>( )
¢ S\
_ QNEAT) /7
TO: MR HOCINE MEDILLI FROM: 'MR.WILLIAN CLIVE
DIRECTOR , FALD/DPKO — ACTING,CAO
NEW YORK (X * UNAMIR,KIGALI.
FAX NO. 1 (212) 963—0664//1#, FAX NO. 212-694-3090
ORIGINATOR: COL K S SIVAKUMAR
cos
EXT.11112
DRAFTED BY: LT (NAVY) M B DANAGUNDI, SO ADMIN
INTERNAL DISTR: DFC,COS,DCOS SP,CCPO
SUBJECT: NOTICAS - UNAMIR 30
A. A MILITARY OBSERVER FROM GHANA DIED AT GITARAMA ON 29

SEPTEMBER 1995.

B. NOTICAS DETAILS ARE AS FOLLOWS:-

1. UNAMIR 30.

2.  UNAMIR. =
]

3. SVC NO. GH/2251. =

nss @re) eos Dessof? T




4.

5.

10.

11.

12. -

13.

14.

15.

16.

UNID NO. MO 7739.
MAJOR.

(DARKWAH) KWASI NTIM.
MALE.

GHANA.

PATRICK NTIM DARKWAH,LABADI
ACCRA, GHANA.

MILITARY OBSERVER.
YES.

29 SEPTEMBER 1995.
1430 HRS LT.
GITARAMA , RWANDA.

DEATH.

RTA (ROAD TRAFFIC ACCIDENT).

L -
BEﬁCH HOTEL,LA. (BROTHER)
|

It

P R - 3p28

CCC. ARRANGEMENT ARE UNDERWAY TO EVACUATE THE BODY TO GHANA.

DDD.

ENDALL.




UNITED NATIONS @ NATIONS UNIES

Mussion pour PAssistance au Rwanda

Assistance Mission [or Rwanda

IR UNAMR ~ QG MINUAR

MEMORANDUM

DCOS Sp/LOG348

28 Sep 95 '

TO: All HQ UNAMIR Staff Military and Civilian
INFO: COSs// UNCIVPOL Commissioner// G4 // G1
FROM: A/DCQOS SP

SUBJECT: DEATH OF A UNAMIR MEMBER
Reference: A. Mig with COS/DCOS Sp 28 Sep 95

1. The remains of Captain Fadiala Sekou Toure UNCIVPOL will be flown out to
Nairobi on Friday 29 Sep 1995 and onwards from there to Mali from the K.I.A. at
1000 hrs. All UNAMIR personnel, both military and civilian, who wish to pay their last

respects and who are avail are to assemble at 0930 hrs at the airport for a short farewell
ceremony.

2. INDBAT is tasked to provide the necessary band/bugler for the occasion. | tHank
you for your help in advance.

.0. Awoflsayo DFC’s OFFICE
Lieutenant Colonel
A/DCOS Sp ) SEEN STAMP
Ext 11107 o

. APPT | SIGNATURE DATE REMARKS

DFC & Lg/
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ey NATIONS UNIES
T

GA L7 MISSION POUR L/ASSISTANCE AU RWANDA

UNITED NATIONS

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNAMIR — MINUAR

INFORMATION CIRCULAR NO. 48/95

C{S\&? DATE: 16 September 1995

TO: All UNAMIR Military, Civilian Police and
Civilian Personnel

FROM: William CLIVE, \\j\;s _(;_,/»"”fg

OIC/Administration
SUBJECT: Mai eliver etween UNAMIR H ahoro and TRAFIPRO
Buildings

Further to my IOM on the above subject dated
2 August 1995, I am pleased to inform you that with effect
from 14 September 1995, a sub-unit for handling Mail
Operations & Diplomatic Pouch has now been established at
TRAFIPRO Building.

To dispatch mail from TRAFIPRO, you are requested to
deliver mail to the sub-unit office which is located in the
main TRAFIPRO Building next to the MOVCON Office.

Hours of the Mail shuttle Amahoro Hotel to TRAFIPRO
remains the same. You are also reminded that pouch to New York
is on every Friday. Pouch Materials should be delivered so as
to reach Mail Operations and Diplomatic Pouch Unit at Amahoro
Hotel before 2.00 pm every Friday.

If you need an urgent delivery within TRAFIPRO,
please contact Mail Operations Sub-Unit Ext. 11778.

Thank you for your cooperation.
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UNITED NATIONS %§§§} NATIONS UNIES

ASSISTANCE MISSION IN RWANDA 3 MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR - MINUAR

TG: CO MP COY
(With minute and all attachments from C Claims)
FROM: FORCE PROVOST MARSHAL
INFO: ipFe’
DCOS SP
C CLAIMS
(With no attachments)
File: FPM/007/B.
Date: 06 September 1995

SUBJECT: CLAIM FOR CROP DAMAGE CAUSED BY TUNBATT

1. I attach a minute from Chief of Claims in which he requested
that we investigate a claim that TUNBATT damaged crops in MUKINGO
area early this year. I would expect you be able to answer
suggested questions as listed below. I would be grateful if you
could initiate an investigation soon to establish the following:-
a. Confirm that damages were done by TUNBATT
b. Identify the Commander at the time, of the involved
soldiers and if possible get some details from him.
c. Determine whether or not the owner of the land
consented to its use and whether or not the bounds of any
agreement were exceeded.
d. Confirm the extent of damage done(eg, What area amd
what type of crops was damaged) you should obtain, if
it is possible to do so, independent evidence of the
viability of crops.
I think that once the questions are answered it will be for Chief
of Claims to liase with Civil authorities and determine the
entitlement of the Claimants to the crops that may, or may not,
have been damaged. I think the Chief of Claims is also to find
an expert to determine the likely Market value of the damaged
Crops.

2. Chief of Claims has requested to go with the investigators
who will go to Ruhengeri to investigate the case for his on spot
check.

3. Forwarded your prompt action.

R i
L : |
ff/ J SICHILIMA ‘_
6§0 Major :
] Force Provost marshal
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Probléme d'Eclairage & EABGAYI

1+ Bref historigue

2.

3.

4.

Ie Diocdge de KABQHT‘[_, le plus ancien du paym, a coume partout ailleurs comuencé
avec dez lampes tempetes jusque damn les années 1952 époque & laguelle de petite
groupes électrogénes firent leur premidre irruption,

Ce n'est qu'en Novembre 1968 que le Diccése de KABGAYI fit 1'moquisition dtum
puissant moteur de type MAGIEUS DEUTZ F/A 121 714 de puissence 150 KVA/400V T - 217

Au cours des arnées qui sSuivirent, le groupe &lectrogéne fut dpaulé par la ligne
naute tension MURURU ~ XIGCMA, de sorte qu'un relai était assuré en cas de panne
de la haute tensgionm,

Suite & la guerve d'Avril - Juillet 71994 surverme dans notre pays, d'aucuns

sgvent que la plupart des installations hydroslectriquee de NTARUKA et de MUXUNGWE
ont été sériesusement endommagées, de sorte gue la capacité de fonctioinement de

ceg installations ne dépasse gusre 1 /3. Cecl a powr conséquence qus ce tiers doit
etre éguitablement partagé enire les consommateurs. Il en est de mome pour la

ligre NURUAU (CYANCUQU) — XIGOMA (CITARAMA) dont le Diocése de KABMAYI est
bénéficiaira, Le courant doit étre partagé également de sorte gu'til est actuellement
raticrné, solt quelques heures souloment par jour ot pas nécessairement celles
nouhaitées.

Problématicue

Ie réesen notional d'ELECTROGAZ ne fonetiomne qu'd erwiron wunn tiers de sa capacité.
Le groupe &lectrogéne DEUTZ, vieur de 27 ame domne au Dioccése de XLBAUYIT plus

de soucis qu'il ne rerd de servicez. En effet, outre que sa@ puissance a'était plus
adaptée 3 la consormation toujours croissante, il ezt presque toujours sn panne et
il n'ast pas du tout zisé de sc procurer des pidoes de recharge, stams sujiettes

& une commarde spdceiale eb leos délals de livraizon pouvant s'échelouner sur
plusieurs mois.

Or le Diocdse de IABGAYI abrite un hopital, plusieurs écoles primeirez, intermmédiaire
(CERAT), secordszires et méme eupérieure (Philoscphie), des centres de formation
et de pagtorale, des institutions religieuses etc... La liste ezt réprise ol-uprés..

Solution intermsdizire

Lorsque la Missicn des Nations Unies pour l'issiztance au RADL (ITFR) s'est
ingtallée 2 XANCGAYI, elle s'est vite apergue du grand probléme d'électricité ot
clest afin de pallier &4 cette Carsrnce gu'elle a apporté un sroupe é€lectrogéne
de margque LOMOY SCLER ‘

Année de fabrication 01 /1994

Puissance 100 KVA/415 T - 139,

Ceci constitue on effet upe solution compenzateire de la carence de courant.
Situstion & KABGAYT

e. Irstitutions comsommatrices d'électricite

- Imprimerie da KADCATL
- Méruiserie Centrale
- Beeché de KAGGLYT
- Boonomat Généyral
« BOpital de KABGLYI
- Maternité _
- Beoles : Grand Séninaire
Sémirzire Saint Léon
Institut Sainte Elizabeth
Croupe Scolalre Baint Joseph
Beole dee Sciences Infipmicres 43

voefons



0.6:'09 '95  08:53 11235 GITARAMA doo3

-2 -

- Congrégations religieuses : A P I
CASTHEL
Sainte Marthe
BENEEBTVIRA
BIZERAMARTIA
FEERES de Sainte Croix
FRERES JOSEPEITES

~ Centres : Saint Apdré

Saint KIZITC
Crphélinat
b, Pour ne citer gus gquelgues exemples

Ingtitution Installations (puissance)
Mémiiserie 9% KW - 250 A
Grand Séminaire 51 EW = 232 A
Imprigerie , 135 KW ~ 355 A
Maternité 32 KW - 84 4
Hépital 48 EW - 126 A
Groupe Scolaire Saint Joseph 11 KW -« 50 A
Petit Séminaire 39 KW - 177 A
Orphélinat 6 K# - 27 4

Laostitout Sainte Elisabeth 57 K4 =150 &
474 Kd - 1451 4
5'- Souhalits

1) Des ersmples ci-hant, il ressort qus sur 20 imstitutions, 9 seulsument
utilisent une puissance énorme, dont 4 établissements acolaires et 3
institutions 3 caractére socio-—caritatives. Les ateliers tels que
1vimprimerie et la mémmiserie sont des sources de Tevenmus qui aident
le Diooéee de KABGAYI & faire fonctiosnmer cea sutres établissements
a4 Ba charge. D'alleurs ces inctituions n'omt jamais pu foncticnner
en méme tomps de sorte que lorsque certaines machines fonctiocrnert,
d'autreas s'arretent.

2) 4u regard des besoins croissants, il est souhaitable d'augmenter la capacité
du groups €lectrogdne ou du moins, & la rigusur garder celui qui est
disponible. Ceci signifie tout simplement qu'ur groupe Slectrogdne de
puissance inférieure & celle gue la MIIUAR a installé dans les loocaux
du Diocése ne pourrait pas du tout permetire & celui-ci d'accomplizr
comrenablensnt ss misgion socio-humanitaire telle que nous 1'aviocns
décrite dans notre correspondance antérieure.

3) I1 est done soubaitsble que la NINUAR puisse laisser 3 la disposition
du Diocetse de KARGAYI le groupe €lectrogdne de 100 XKVA pour éviter des
dommages & caractdre humanitaires qui surviendrsient certainement
gu cas ou oe soubalt ne seralt pag exhauzsé,

Fait & FABCATI, le 05 Septembre 1395

Mgr Ardré S IBOMATF 4

LAdpindstretewr Apusitolizue
du Dioccese de XKABGAYI

Ll Vi

LA R
b

-
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UNITED NATIONS NATIONS UNIES

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L/ASSISTAMCE AU RWANDA
UMAMIR ~ MINUAR

From: DFC Reference: 1000.7(DFC)/G/7
To: List A, List B, List C & List D
Info: MA/FC
COS
DCMO
Date: 10 August 1995

Subject:  ACCESS BY LOCAL GIRLS TO UNAMIR COMPQUNDS

1. It has been noticed that some soldiers from all ranks, do not hesitate to invite
local girls to their compounds. This practice has reached such a high level, that the
security of troops is threatened and the image of UNAMIR is being tarnished. As it
may be known, the behaviour of a peacekeeping force particularly the respect of local
customs and culfure and the compliance of the host nation, is a prerequisite to achieve
the objectives of the mission.

2. It is therefore decided that access to the UN compound by local girls are
strictly forbidden except for local workers.
3. The Contingent Commanders have to enforce this decision.
Col.Major A.Toumia
DFC/CMO
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UNITED NATIONS NATIONS UNIES

ASSISTARCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L/ASSISTAMCE AU RWANDA
UMANIR - MINUAR

From: DFC Reference: 1000.7(DFC)/G/7
To: List A, List B, List C & List D
Info: MA/FC
COS
DCMO
Date: 10 August 1995
Subject: Al Y AMIR
1. It has been noticed that some soldiers from all ranks, do not hesitate to invite

local girls to their compounds. This practice has reached such a high level, that the
security of troops is threatened and the image of UNAMIR is being tarnished. As it
may be known, the behaviour of a peacekeeping force particularly the respect of local
customs and culture and the compliance of the host nation, is a prerequisite to achieve
the objectives of the mission.

2. It is therefore decided that access to the UN compound by local girls are
strictly forbidden except for local workers.

3. The Contingent Commanders have to enforce this decision.

Col.Major A.Toumia
DFC/CMO
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UNITED NATIONS NATIONS UNIES

ASSISTANCE MISSION mR RWANDA ! MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA
From: Col W J Fletcher
DCOS (Sp) Extn 11109
To: Lists A, B,C, D

File Reference: 4000.1/L.0G-11
Date: 23 Aug 95
Subject: EXCHANGE OF FOREIGN CURRENCY

Reference: A. COS Memo 11 August 1995
B. Letter form the Prefect of Kigali dated 18 August 1995

1. Ref A instructed UNAMIR troops to exchange foreign currency only from authorized
FOREX Agents and Government Institutions. At ref B, the Prefect has alleged that UNAMIR
personnel continue to change currency on the black market contrary to policy. Specifically,
the Prefect identified the amount of business being conducted by UNAMIR personnel at the
unauthorized exchange opposite the Kigali Post Office. Such a serious allegation reflects very
poorly on the discipline of our soldiers, but also tarnishes the reputation and credibility of
UNAMIR. a

2. Addressees are to ensure that all personnel under their command and/or employ are
thoroughly briefed that currency is to be exchanged only at approved locations authorized by
the National Bank of Rwanda. The Gendarmerie will arrest any one indulging in illegal
currency exchange regardless of nationality. As well, the Military Police have be instructed
to arrest any UNAMIR personnel found in contravention of this directive. Violators will be
disciplined under applicable service or diplomatic regulations and subject to repatriation.

3. Please acknowledge.

cc. CAO g"% (



UNITED NATIONS
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

NATIONS UNIES
" MISSION POUR L/ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR - MINUAR

INTERNAL MEMORANDUM
MEMORANDUM INTERIEUR

Date: 19 August 1995

To: DFC
ED
COS
Col. Diarra

From: Shaharyar M. Khan Sk@ﬁ . { ’7 Jsom
SRSG

Subject: English classes at Police Training Institute

L Col. Diarra and the Rwandese Chief of Police had explained to me the reasons why there
were 8 French classes and only 1 English class at the police training institute in Ruhengeri. I
appreciate that the code civil is French oriented and needs to be taught in French.

2. Nevertheless, there are a large number of English-speaking students who are not being
taught directly in the language they understand. Therefore Col. Diarra may make immediate
arrangement for an increase in English speaking classes particularly those in which general
subjects are taught.

1. I would be grateful to be informed of the changes made which should be implemented
as early as possible.
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UNITED NATIONS NATIONS UNIES c
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA 3 MlSS;(.)N POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA )>/w\(\
From: Col W J Fletcher / 6/
DCOS (Sp) Extn 11109
To: Lists A, B, C, D

File Reference: 4000.1/LOG-11
Date: 23 Aug 95
Subject: EXCHANGE OF FOREIGN CURRENCY

Reference: A. COS Memo 11 August 1995
B. Letter form the Prefect of Kigali dated 18 August 1995

1. Ref A instructed UNAMIR troops to exchange foreign currency only from authorized
FOREX Agents and Government Institutions. At ref B, the Prefect has alleged that UNAMIR
personnel continue to change currency on the black market contrary to policy. Specifically,
the Prefect identified the amount of business being conducted by UNAMIR personnel at the
unauthorized exchange opposite the Kigali Post Office. Such a serious allegation reflects very
poorly on the discipline of our soldiers, but also tarnishes the reputation and credibility of
UNAMIR.

2. Addressees are to ensure that all personnel under their command and/or employ are
thoroughly briefed that currency is to be exchanged only at approved locations authorized by
the National Bank of Rwanda. The Gendarmerie will arrest any one indulging in illegal
currency exchange regardless of nationality. As well, the Military Police have be instructed
to arrest any UNAMIR personnel found in contravention of this directive. Violators will be
disciplined under applicable service or diplomatic regulations and subject to repatriation.

3. Please acknowledge.

cc. CAO
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To:

From:

NATIONS UNIES

UNITED NATIONS )
> MISSION POUR L/ASSISTANCE AU RWANDA

ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNAMIR - MINUAR

INTEROFFICE MEMORANDUM

22 August 1995

Mr. Chaim Ouziel

CAO
Wilfrid de Souza\-ﬂg/‘,
Executive Director

Subjeet: Black market exchange practiced by UNAMIR staff

1. Please find attached a self-explanatory letter from the Préfet of the eity
of Kigali. As noted by the SRSG, this is a serious charge against UNAMIR
Personnel. It therefore requires that strong preventive measures be taken
immediately to avoid the worst.

2. 1 know that a note to all UNAMIR staff was circulated last week. You may
wish to warn the staff once again that such a practice should be discontinued
immediately. You may also explore the possibility of involving the Military Police
as instructed by the SRSG.

3. Thank you for your cooperation.

cc. SRSG e
DE
«:ﬁ?o/ o 6"‘5;/0\ \fq’
' /
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REPUBLIQUE RWANDAISE

PREFECTURE DE LA VILLE DE KIGALI

B.P. 2285 - KIGALI.

RECEIVED

2 1 AUG 1395

OFFICE OF THE SRSG
UNAMID

Objet : Avertissement

Kigali, le 18/08/1995

wmfff?(

7

Monsieur le Représentant de la Mission
des Nations Unies pour Assistance au
Rwanda (MINUAR)
KIGALTI,

Monsieur le Représentant;

Malgré les différentes réunions tenues

avec les bureaux de change agrées et les organismes non gouvernementaux

oeuvrant au sein de la ville de Kigali, nous constatons que votre organisme,

‘continue & échanger au marché paralléle installé de facon informelle en face

de la Poste de Kigali; ce qui avait été formellement interdit.

I1 vous est dés lors rappelé que de telles

pratiques ne sont pas de nature a asseoir la politique:r de la Banque Nationale

du Rwanda en matiére de change et que des mesures de dissuasion pourraient

étre prises en cas de récidive.

1'expression de notre considération distinguée

Veuillez agréer, Monsieur le Représentant,

re de la ville
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UNITED NATIONS

ASSTSTARCE MISSION FOR RWANDA

NATIONS UNIES

MISSION POUR L/ASSISTANCE AU RWANDA

UNAHMIR - MINUAR

i(CC\,\
To: " Lists A, B, ¢, D = éL
From: Col KS Sivakumar
Ccos
Date: 11 August 1995
EXCHAN OF FOREIGN CURRENCY
1. All UNAMIR troops are instructed to exchange foreign

currency only from authorised FOREX Agents and Government
Institutions and refrain from exchanging them from unauthorised
black market agents. The Government of Rwanda have issued explicit
instructions to the Gendarmerie to arrest any one indulging in
unauthorised exchange of foreign currency, nationality and
diplomatic immunity notwithstanding.

2. Please acknowledge.

cc: CAO - For info and issue of necessary instructions to
Civilian staff.
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UNAMIR-MINUAR

INFORMATION CIRCULAR No. 046/95

DATE: 12 August 1995

TO: All UNAMIR Staff

-7
FROM: Chaim Ouziel, CAO m/\

e SUBJECT: Foreign currency exchange

The Government of Rwanda views as illegal the exchange of foreign currency
through persons who are not "authorized agents”. It has issued explicit instructions
to the Gendarmerie to arrest any person indulging in such unauthorized exchange.
All staff are thus advised and warned of this situation, and instructed to exchange

foreign currency only at banks, government institutions or other authorized agencies -

displaying signs that they are so authorized.
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FROM SO ACCOMMODATION
LOG PLANS CELL
UNAMIR HQ

10 ALL CONCERNED
INFO D COS SP
¢ LOGO

CIV ACCOMMODA T HON OFFICER
DAILE 19 AUGUS T 1995
SUBSLUH ACCOMMODATION STAFF OFFICERS
I.  As most of the statl othcers are about /depart the mission area it has become envitable
to revise the accommodation plan tor the Belgian Vilage.
2. I'he tollowing 1s the allocation pian tor the tollowing statt otlicers

I he indian statf otficers occupy Australian Houses in the Village
b. (LT CDR DOKUBU move from MERIDIAN HOTEL to villa B4 at BBC

P

C. MAJ MOUDAILBAYE (LO) move from MERIDIAN HOTEL to villa B4 in
BBC.
d. The new D COS OPS to be mn villa B4
e WOI NATH and S/SGT BLAME to swap over accommodation
f MAJ ABARA to move to villa B7 from the MERIDIAN.
2, The above movements to take place as soon as the current occupant of the mentioned

villas move out. For those moviog out of the MERIDIAN HOTEL please ensure to handover
the keys to SO ACCN as soon as you vacate the room.

4 Regards.

//‘
g A

%f E
p J M CHIMBA

h CAPT

(b‘t, (~— SO ACCN

EXT 1117,

e




2 1 AUG 1995

OFFICE OF THE SRSG
UNAMID

Monsieur le Représentant de la Mission
des Nltions Unies pour Assistance au
Rwanda (MINUAR)

(

Objet : Avertissement

_Monsiﬁur le Représentant;

Malgfg les différentes réunions tenues
avec les bureaux de change agrées et les organismes non gouvernementaux
oeuvrant au sein de la ville de'Kigali, ﬁous constatons que votre organisme,
continue & échanger au marché paralléle installé de facon informelle en face

de la Poste de Kigali; ce qui avait été formellement interdit.

11 vous est dés lors rappelé que de telles
pratiques ne sont pas de nature a asseolr la politique  de la Banque Nationale

du Rwanda en matiére de change et que des mesures de dissuasion pourraient

.l

Veuil%ez agréer, Mon<ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>